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512. Tjäran,  Fas te rna  sn. 
P l .  106. 

L i t t e r a t u r :  D 2: 263. E .  Dybeck, Reseberättelse 1871 (ATA), Runa (fol.) 1, s. 72; UFT h .  5 (1876), s. 126; E .  Brate, 
Anteckningar 1916 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Dybeck a. a.; Brate foto 1916 (ATA). 

Runs t enen  s t å r  r e s t  8 5  ni .  N o m  landsvägen  G o t t r ö r a — R i m b o  p å  n o r r a  sidan a v  e t t  åker­
f ä l t ,  som u t b r e d e r  s ig  n e d  t i l l  landsvägen,  2 m .  S o m  d e n  gärdesgård ,  som ski l jer  å k e r n  f r å n  e n  
lövskogshage,  omkr .  100 m .  Ö o m  g r i n d e n  vid  i n f a r t svägen  t i l l  g å r d e n  T j ä r a n  (S tor t j ä ran)  n : r  2 .  

S t enen  ä r  endas t  e t t  f r a g m e n t .  D e n  innehå l l e r  n e d r e  delen  a v  e n  r i s tn ing .  D e t  övre  s tycke t  
ä r  å tmins tone  t i l l s  vidare  fö rkommet .  

S t e n e n  omta l a s  a v  Dybeck  som »nyfunnen» .  I s in  »Reseberät te lse  f ö r  å r  1871» medde la r  
Dybeck :  » I  F a s t e r n a  socken t ogs  a f t r y c k  af h ä l f t e n  u ta f  e n  runs t en ,  hv i lken  h e r r  W a l l i n  f u n n i t  
o c h  h v a r s  insk r i f t ,  a t t  d ö m m a  af h v a d  som å te r s t å r ,  tyckes  v a r i t  r ä t t  märkl ig .  D e n  f ö r k o m n a  
de len  a v  h o n o m  skal l  n ä s t a  å r  g ranne l igen  eftersökas.» S t enen  l å g  vid  d e n n a  t i d  »på g ä r d e t  
n ä r a  gå rden» .  Sannol ik t  h a r  d e n  så lunda  blivi t  f u n n e n  i s jä lva  åke rn  och sedermera  blivi t  
f ly t t ad  u p p  t i l l  e t t  ouppod la t  s tycke m a r k  vid åke rns  n o r r a  sida.  D ä r  l å g  d e n  vid  B r a t e s  besök 
1916. Och  p å  d e n n a  p la t s  res tes  s t enen  å r  1942. 

Grå ,  finkornig g r a n i t .  P å  f r a m s i d a n  ä r  s jä lva  y t a n  delvis t ä c k t  a v  e t t  t u n t  l age r  h å r d ,  v i t  
kvar t s .  H ö j d  1,30 m. ,  över  n u v a r a n d e  m a r k y t a n  0,80 m.; b redd  0,74 ni. R i s tn ingens  h ö j d  0,33 m. ,  
b r e d d  0,69 m .  F rams idan ,  som b ä r  r i s tn ingen ,  h a r  i cke  e n  p lan  y ta ,  u t a n  ä r  b r u t e n  b å d e  p å  h .  
och  v. s idan,  s å  a t t  d e n  visar  t r e  p lany tor .  — R i s t n i ngen  ä r  h u g g e n  m e d  mycke t  fina, smala  
l i n j e r .  P å  d e t  he l a  t a g e t  ä r  d e n  tyd l ig  och  v ä l  bevarad .  

R i s tn ingen  h a r  tyd l igen  t i l lhö r t  g r u p p e n  av  s. k .  oornamente rade  s t ena r .  D e t  bevarade  f r ag ­
m e n t e t  visar  f e m  l o d r ä t a  inskr i f t s rader .  I vilken o rdn ing  dessa skola läsas  ä r  e j  f u l l t  k l a r t .  A t t  
d e n  mel lers ta  r aden ,  som tydl igen  h a r  innehå l l i t  e n  i n sk r i f t en  avs lu tande  bönefo rmel  »Gud 
h j ä l p e  . . .», skal l  l äsas  sist ,  t o r de  v a r a  täml igen  säker t .  D e n  h ö g r a  s l ingan,  m e d  o rden  [brjuþur x 
sin x ,  h a r  a v  a l l t  a t t  d ö m a  u t g j o r t  s jä lva  minnes insk r i f t ens  avs lu tn ing .  Sannol ik t  h a r  in sk r i f t en  
b ö r j a t  i d e n  a n d r a  r a d e n  m e d  n a m n e t  fryb[iurn]. I n s k r i f t e n s  egendomliga  a n o r d n i n g  s a m m a n h ä n g e r  
u t a n  tv ive l  m e d  s tenens  ovanl iga  f o r m .  R i s t a r en  h a r  i f ö r s t a  r u m m e t  ve la t  a n v ä n d a  d e n  p l a n a  
de len  a v  f r ams idan ,  och h a n  h a r  d å  såsom sedvanl ig t  p å  d e  oornamente rade  r u n s t e n a r n a  b ö r j a t  
l ä n g s t  n e d  t i l l  väns ter ,  s å lunda  m e d  r a d  n : r  2 fry b. I n s k r i f t e n  h a r  g å t t  i d e n n a  r a d  u p p å t  och 
sedan  i e n  båge  över i r a d  n : r  4 ,  s l u t a n d e  m e d  d e t  bevarade  bryku x suniR x at x .  R i s t a r en  h a r  
s e d a n  m å s t  g å  över  t i l l  d e  b r u t n a  s idoplanen,  och h a n  h a r  d ä r f ö r  f o r t s a t t  i n sk r i f t en  u p p å t  i r a d  
n : r  1 m e d  o rde t  faþur och e f t e r  e n  n y  båge  å t  h ö g e r  n e d å t  i r a d  n : r  5. H a n  h a r  p å  e t t  icke  
f u l l t  lyckl ig t  s ä t t  f ö r e n a t  r a d  n : r  4 m e d  r a d  n : r  1 m e d  e t t  p a r  k o r t a  bågbö jda  l i n j e r  och  fel­
a k t i g t  d r ag i t  n e d  den e n a  r a m l i n j e n  f ö r  r a d  n : r  2 över sammanbindningss l ingan .  Slut l igen h a r  
h a n  i e n  r a d  m i t t  p å  s tenen  (rad n : r  3) t i l l ag t  e n  avs lu tande  bön  x kuþ . . . 

I n s k r i f t  (med d e t  i nom  [ ] supple ra t  e f t e r  Dybeck):  

fryb . . .  bryku x suniR x at x faþuR . . .  írluþur x sin x x kub . , .  
5 10 15 20  ' 25 30 

Frøyb\iorn\ . . . bryku sy ni R ) at fadur ... [brjoður sinn. Gud . . . 

»Fröb jö rn  . . . bryku söner ,  e f t e r  [sin] f a d e r  . . . s in broder.  G u d  . . . »  

Ti l l  l ä sn ingen :  3 y ä r  t yd l i g t  s t unge t ,  m e d  e t t  k o r t  s t reck.  E f t e r  4 b ä r  y t a n  skadad,  och  
i n t e t  finnes k v a r  a v  r u n o r  i d e n n a  r a d .  H s t  i 5 b ä r  bo r t a ;  b s t  ä r o  tyd l iga .  7 y ä r  t yd l ig t  s tunge t ,  
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med e t t  kor t  streck. Något  nedanför  mit ten  av h s t  gå r  e t t  streck snet t  över denna, l iknande 
bst  i n; de t  förefaller vara hugget .  Runan  kan möjligen lia varit en binderuna  yn. 8 k ä r  icke 
stunget.  11 u ä r  troligen icke stunget.  E n  svag förd jupning  finnes dock mi t t  i runan,  som möj­
ligen kan  vara  huggen.  Sk e f t e r  16 t ä r  svagt. I n t e t  sk finnes f r a m f ö r  17 f. Alla runorna  i 
17—21 f a þ u R  ä ro  fu l l t  tydliga, även 21  R. H s t  i 22 u saknas. Endas t  nedre delen av  bst  ä r  fu l l t  
säker. Sk e f te r  26 r och ef te r  29 n äro svaga, men torde dock vara  säkra. 

Dybeck: 3 u ,  7 u .  — Brate :  3 u ,  7 y ; 22 r saknas. 
Med h j ä lp  av de bevarade f ragmenten  kan  m a n  bilda sig en ungefärl ig föreställning om 

hela inskrif tens  ursprungliga innehåll.  Stenen ä r  res t  av två  (eller tre) män  över deras f a d e r  
och deras broder. Dessas namn äro  icke bevarade. Sålunda: »Fröbjörn och N . N .  läto resa denna  
sten,  bryku x suniR, e f t e r  sin fader  N . N .  och e f te r  N . N . ,  sin broder. Gud hjälpe deras själ.» 

Om namnet  Frøybiorn se U 43. 
Svårtolkat ä r  5—9  bryku (eller möjligen  brynku). Brate  h a r  t änk t  sig, a t t  det  kan  vara  en 

verbform, preteri tum av verbet  broa 'göra bro', en analogiform e f te r  mönstret  av pret.  byku (d. v. s. 
byggu) t i l l  boa 'bo'. Måhända ligger de t  dock närmare t i l l  hands  a t t  uppfa t t a  bryku x s u n i R  som 
en apposition till  de t  föregående subjektet,  de båda inledande namnen,  bryku skulle i så fa l l  
vara en bestämning ti l l  s u n i R  och då  av formen a t t  döma snarast  e t t  namn i genitiv. D e t  k a n  
vara e t t  n a m n  på  fadern,  och därmed skulle då  förklaras, a t t  e f t e r  prepositionen at icke när­
mas t  föl jer  namnet  på  den döde, såsom i regel ä r  fallet, u t a n  i stället släktskapsordet  faþuR.  

Mansnamn på  -a ä ro  som bekant  icke alldeles sällsynta. Men givetvis kan  bryku också vara  mo­
derns namn i genitivform. Något  personnamn, som skulle kunna  svara mot  runföl jden  bryku (som 
givetvis kan  h a  föregåt ts  av  e t t  s, sålunda  sbryku), ä r  emellertid icke kän t .  

R i 17—21  f a þ u R ,  i stället f ö r  r ,  ä r  en felristning. Däremot  r ä t t  22—26  [br uþur och 10—14 
s u n i R  

513. Rimbo kyrka .  
Pl.  106. 

L i t t e r a t u r :  B 243, L 601, D 2: 247. J .  Bureus,  F a  6 s.  48  n : r  42, s. 144 n:r 240 (Bureus'  egen uppteckning),  
F a  5 n:r  293, F a l  s. 67: J .  Peringskiöld,  Monumenta  3, bl .  85; F .  V. Radloff, Beskr i fning öfver  norra  delen af Stock­
ho lms  län  2 (1805), s.  70; Kyrkoinventar ium 1828 (ATA); F .  Braun  i Fornvännen  1910, s.  103 f.; O. v. Friesen i Forn­
vännen 1910, s.  199 f., Upplands  runs t ena r  (1913), s.  42 f.; E .  Brate,  Anteckningar  1915 (ATA); E .  Olson i Yngvars  
saga víðfijrla (1912), s. x c v  f., 54; H .  Gil l ingstam i H u n d a r e  och skeppslag 6 (1944), s.  50 f. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  P .  Helgonius och J .  Hadorph,  t r ä s n i t t  (i Peringskiölds Monumenta  och B 243); teckning 
sign.  J o h .  F ryxe l l  1741 i Rimbo kyrkobok (»Hornska boken», i R imbo kyrkoarkiv); Dybeck a .  a.; F .  Braun fo to  (ATA; 
Fornvännen 1910, s.  118); Brate  foto 1915 (ATA). 

Runstenen sit ter inmurad i kyrkans östra gavel, omkr. 0,60 m .  över marken. Den ä r  synlig 
i hela sin längd.  

Stenen omtalas på  denna pla ts  redan av Bureus: »Vti Rimbo kyrkewegg» ( F a  6), »på Oster-
gaflen» ( F a  6), » i  Kyrkemuren» (F a 5). Träsni t te t  i Peringskiölds  Monumenta h a r  påskr i f ten:  
»Rimbo kyrkgafvel» (B 243: »Rimbo kyrkomur», L 601: » I  kyrkomuren»). I kyrkoinventariet 
1828 uppges, a t t  »I  Östra Kyrkomuren ä r  en  runsten med påskrif t ,  som ä r  föga  läsbar.» Dybeck: 
»Stenen ä r  inmurad i kyrkans östra gafvel.» 

Skifferrik gnejs. H ö j d  2,27 m., bredd 0,75 m.  Ristningens h ö j d  1,40 m., bredd 0,63 m.  Upp­
ti l l  ä r  stenen avslagen, varvid flera runor  h a  g å t t  förlorade. Den skiffriga stenarten avflagrar i 
skivor. Flera  sådana avflagringar finnas i y tan,  varigenom ristningen h a r  skadats, särskilt i run­
slingan upptill.  Ristningslinjerna äro breda och d jupa .  Ristningen ä r  tydlig och i s tor t  set t  väl 
bevarad. 


